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Feast of the Ascension

A. Vespers Praise
The praises are conducted in the festive tune with the following observations:

Psali Watos for the Resurrection and Ascension are chanted

2. The Wednesday Theotokia is chanted
3. The Lobsh is chanted in the festive tune
4. The Exposition is then read (from the Book of the Feast of the Cross, Hosanna Sunday

and Holy Fifty days)
5. The conclusion to the Theotokia is chanted with the joyful tune

B. Offering of Evening and Morning Incense
The service is prayed with a joyful tune, with the following observations:
1. The deacons chant the verses of the cymbals in the festive tune
i. The verses for the Ascension feast are chanted, after the verses for the
Resurrection
2. The doxologies are chanted in the following order:
i The Resurrection Doxologies
ii. The Ascension Doxologies
iii. The Doxology for Saint Mary
iv. The Doxology for Archangel Michael (for the Resurrection)
V. Then continue as normal

3. Response to the Psalm:
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NAAHAOYVIA Alleluia, alleluia. Christ is
V. l'[lxplc*roc risen from the dead and
AYTWNY eBoAdenN )
NHEOUWOVT: 0%02, has ascended into the
AYqWENAY emmwwI | heavens, and is seated
ENIDHOYI: . A92EMCH | 5t the right hand of His
CAOYINAY VUTTEYIWTT!: . )
DA DA Father. Alleluia, Alleluia.

4. Response to the Gospel:

A (2) | Alleluia (4) / christ is | (£)
HIXP'C‘TOC AQTONY | risen from the dead /
ceBoAdenN )
NHEOUWOVT: 0%02, and has ascended into
AYqWENAY eI | the heavens.
ENIDHOWI:

Par epe mwow

This is He ...

5. The ending of the service hymn in then chanted with the addition of the following verse:

ApITEN Newlwa
NITTICTOC 3a
NOpPeoAoZoC: J€eN

NIATIOCTOAOC.

Xe amen6oic lnc Mxc Pt

TMINMONOTENOC AYJOVYWN2
NNEYATTOCTOAOC VENENCA
TEYANACTACIC.

A pIdraAIN APIVAAIN
APIVAAIN 3€N 0¥ AAAHAOWIA:
IIxc AYTWNY  €BOAIEN
NHEOUWOYT  0%02  AYWENAY

eMYWI ENIDHOWI.

Aoza Ilaspr..

TENOWNOY
NNIATTEAOC NTE NEeYwal

ANON ®
NIQHPI

NEew

Let us be worthy, O believers
the children of the orthodox,
in the joy of the angels and
apostles in their feast.
Our Lord Jesus Christ, the
Only-Begotten God appeared
to the His Apostles after His
Resurrection.

Sing, with:

sing, sing,

Alleluia. Christ is risen from
the dead and has ascended

into the heavens.

Glory to the Father...
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N20v0 Ae 3Zen nNal e€200%
ageNow €BoA wa Bueania:
AVOAY ETTWWI 0¥PANOC AY2,EUCI
caovinay ulleqiwT.

AgxwKk €B0A Nxe Tcax!
NAATIA TMI2%UNOAOC xe
aqwenaq emwwi Nxe DT Jen
0¥O¥NOY NEYW OVEWAHAOVI.

A prraiIn APIVAAIN
APIVAAIN 3€N 0¥ AAAHAOWIA:
IIxc AYTWNY  €BoAIEN
NHEOUWONT  0%02  AYWENAY
eMYWI ENIDHOWI.

Ke nvn xe &1...

Swc ell6oic 3eN ov2wc
wBepr caAXI MTeqwow  Nem
Neqodupr: IIxc AYTWNY
€BOASEN  NHEOUWONT  0%02

AWENAY E€TTWWI ENIDHOYI.

AYxoc Nx€ TMIATOCTOAOC
3eN  TEeYMEeTEMICTOAH Nx%o0C
av6 Nexwov NA& Nxe
2ANATTEAOC Neym  2ANZOCIA
NEYw 2AN%O0N.

A pIdraAIN APIYPAAIN
APIWAAIN JEN 0% AAAHAOVIA:
IIxc AYqTWNY  eBoAIEN
NHEOUWOYT  0%02  AYWENAY
emww!I eNIhHOYI.

Ke nwnN ke &i...

For the fulfillment of this day,
He went to Bethany, He
ascended to Heavens and sat
at the right hand of His

Father.

He spoke by the sayings of
David the Hymnist: God

ascended on high in gladness

and joy.
Sing, sing, sing, with:
Alleluia. Christ is risen from

the dead and has ascended

into the heavens.

Now and ever...

Sing to the LORD a new song,
declare His glory and
wonders. Christ rose from
the dead, and ascended into

the heavens.

The Aposlte said in his

epistle, He shall return with

Angels, principalities and
powers.

Sing, sing, sing, with:
Alleluia. Christ is risen from

the dead and has ascended

into the heavens.

Now and ever...
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Tenwyw €BoA

\ > | We proclaim and say, O
ENX®W wU0oC: X€ W

Ien6 orc lHcowe | OUr Lord Jesus Christ.
ILixpicToc.

PueTAYTONY Who is risen from the
eBoAden dead and has ascended
NHEOUWO¥YT 0%v02 | .
AYWENAY éingwl into the heavens, and is

eNIDHOYI adg,eucl | seated at the right hand
CAOVINAY VTEYIWT:

of His Father. Save us...
cwt...

C. Midnight Praise
The praises are conducted in the festive tune with the following observations:
1. The commemoration of the Saints is chanted as explained as in the Feast of the Cross
(see page 228).
The Doxologies are chanted as they were explained in the Vespers and Matins prayers.
The Psalies are chanted as they were in the Vespers and Matins prayers.
The Thursday Theotokia is chanted.
The Lobsh is chanted in the joyful tune.
The Exposition is read just as they were in the Vespers prayers
The Antiphonarium is not read

The conclusion of the Watos Theotokia is chanted.

© ©® N o o b~ w DN

The Praises are concluded as normal.

D. The Divine Liturgy
The service is conducted in the festive tune with the following observations:
1. The third and sixth hours of the Agpeya are prayed
2. The offering of the Lamb is prayed, followed by the hymn AA Par me m

3. The hymn J a1 WovpH, cwelic AMHN and the hymn of the Intercessions is chanted

observing the same Rites as in the Resurrection Feast

4. The pre-response of the Praxis is chanted after the pre-response for the Resurrection:
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Xepe Hail to His ascension,
jeqa"am?”w"c‘ when He went up to the
€TAYWENAY €eTYwWI! ]

ENIPHOYI . sen | heavens, in glory and

0%Y®WOY New O0%WTal0 | honor, sat at the right
. &QZEUCT CAOWINAY | pohy of His Father.
WITEYI®T.

Another pre-response of the Praxis:

Xepe Hail to His Resurrection,
“reqanac*ramc:‘ when He is risen from
€ TAaAYTWNY eBoA
3eN  NHeemwoww: | the dead and  has
ovo2 AqweNaq | ascended into the
¢mow! ENIDHOVI: heavens and sat at the
adg2,eucl CAOVINAY | )
i.tl'[eqlw*r right hand of His Father.

5. AgpeKk <Te is chanted after the reading of the Praxis and is to replace the hymn of
the Resurrection, Ka-Ta leopoc and All you Heavenly Hosts:

Aqgpek <The agi | He bowed heaven down
€TMECHT 0%02
TNohoc Aqwwmi 3a
Neyb aAaPX: AYOAY
exeN MixepowBiw | He rode on the
AY23aAal:  AY2aAal
exeN NrTen2 NTe
NIGHOY.

and descended, and a

cloud was under His feet.

cherubim. He flew, He
flew on the wings of the

winds.

Uapovownoy
NX€E NIDHOVI 0%02
VAPEYOEAHA  Nxe€
MKA2I: WAPOvYpPaAW! | may all groups of the

May the heavens rejoice,

may the earth be glad;

Nxe “'®?7\H Orthodox faith rejoice.
THpPO%w NTE
NITIICTOC

NOPBOAOZOC.
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Xe ILixpicToc
TMIVONOTENHC NNo%T
AYJWENAY 33 {010)]
ENIDHOYI. ascended into the

For Christ, the only-
begotten God, has

heavens.

Uapenxoc New | or us say with the

TMIZYUNOAOC

AqWENAY ‘ehggwl chanter, “God went up
Nxe bt 3eN | joyously, and the Lord
0WOEAHA! 0:“02’ with the voice of a
II60ic 3eN ovcuH

NCAATIITTOC trumpet sat on His
adgeunct 2I%X€EN | throne.”

MEeY8poONOC

Xe ILixpicToc
MIMONOTENHC NNowT
AqWENAY enmYwI
ENIDHOYI. ascended into the

For Christ, the only-
begotten God, has

heavens.

6. A procession is done around the church three times venerating the icon of the Lord’s

Resurrection and the Lord’s Ascension while chanting the hymn X p1¢<To¢c I\NECTH,

(see page 487) followed by the hymn for the Ascension, XpICTOC ANEAHYOHIC:

XpicToc Christ has ascended into
ANAAvUYrIC ICTON | heaven and sent the
OVPANON
€ZATIECTIAE Paraclete, the Holy
TaPAKAHTON TO | Spirit, bestowing life to
TINEYUVUA ~TO0 A&ATION our souls.

ZWHN XAPICAMENOC
ETMITWN PrXON
HUWN
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Aoza MATpI Ke
PIW Ke ATIW
IInevwa-Ti: Ke nNwn
K€ &I K€ IC TOo%wC
EWNAC TWN CONWN
D UHN.

ILixpicToc
AYTWNC eBoASEN
NHEGUWOYT: 0%02
AqWENaYy elTwwr €
NIHHOWI: aqenct
caovinay ulleqiwT
3eN NHEeT6 oct:
agepu0T N&N
UIMIONS NENE2.

8. The Paralex hymn is chanted:

IIa6 0oic lHcowe
ILixpicToc:
DHETAYTWNY
eBoAdenN
NHEOUWOYT:
AqWENAY enmYwI
eNIPHOYI:  Ag2encl
CAOVINAY VMTEYI®WT

NixepovBiv New

NiGepadiu:
NIATTEAOC New
NIAPXIATTEAOC:
NICTpPATIa New

NIEZO0%CIA NIBPONOC
NIMETE 0IC Nixow

Glory to the Father and
the Son and the Holy
Spirit, now and ever and
unto the ages of the

ages. Amen.

7. At the end of the procession the hymn for the ascension is chanted:

Christ is risen from the
dead and has ascended
into the heavens, and is
seated at the right hand
of His Father in the
highest, bestowing upon

us everlasting life.

My Lord Jesus Christ, is
risen from the dead and
has ascended into the
heavens, and is seated
at the right hand of His
Father .

The Cherubim and the
Seraphim, the angels
and the archangels, the
principalities and the
authorities, the thrones
the Dominions and the

powers.
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e't‘wgy‘ eBoA Crying out saying: “Holy,
€vXRW®W  WWOC. K€
Xovas 0%02, Holy, Holy the Lord of
Xoval XowaB | ages, Christ is risen from
116°01c NNIEON | he dead.”
XpicTovc NNeCTH
E€KNEKPWN

The Trisagion is chanted in the festive tune, in all three times, the following

verse is chanted:

Avioc o Oeoc:
Avioc ICX¥pocC:
Nvioc aeanNaToc: o | Holy Immortal, Who is
ANACTAC €K TWN | risen from the dead and
NEKPWN Ke
ANEABWN IC TOwWC
ovpanNowc: eAeHcon | heavens, have mercy

HuacC. upon us.

Holy God, Holy Mighty,

has ascended into the

9. The Psalm is chanted in Coptic in the festive “syngary” tune: (Ps 24:9,10)

Yau NNeTeN | Lift up your heads, O
T¥AH enpwl you gates! Lift up, you
NIZAPXWN: 6 1cI _

WUWTEN NITI®AH everlasting doors! And

NENE2: 0%02 €€l | the King of glory shall
edovN Nxe Ilowpo
NTe TTwow.

Nisw 2wqg me |Who is this King of
M&I0¥PO NTE MWOY¥. | givo The LORD of I
II670ic NTe Nixow:
Neog me Ilowpo
NTe TIwow. glory.

come in.

hosts, He is the King of

10. The response to the Psalm is chanted, as mentioned in the raising of incese (page 507)

11. The response to the Gospel is chanted
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Swc eIl6 oic | Sing to the Lord a new
3eN ov2wc MBepl
CAXI WTEYWov New T
Nqub(})le: IIxc and wonders. Christ is
AYTWNY €BoA3€eN | risen from the dead and
NHEBUWORT 0702
AqWENAY emwwi
eNIbHOYI. heavens.

song, declare His glory

has ascended into the

Adgi Nxe I6oic | 1he  Lord

h came to
wa Bueania: new

Bethany, with His Holy

NEYUABHTHC

ceovah: a4qgal | Disciples, He raised His

,""eqx'x adqcuow Hands and blessed them,

EpwWoY: AqwenNaq

‘ehggwl ENIDHOYI. He ascended to the
Heavens.

Aa (2) | Alleluia (4) Christ is risen | (£)
Hlxplc*roc AQTONY | f1om the dead and has
eBoAdeN ]

NHEBW WOV T 0%02, ascended into the
AJWENAY emTwwI | heavens.
eNIDHOYI:

Par epe M®O¥ | s is He ...

12. The Aspasmos Adam is chanted:

A ILixpicToc | Christ our God is risen

Ilennow TONY | fr6om the dead and has
€BoAdeN ]

NHEBW WOV T 0%02, ascended into the
AJWENAY emTwwI | heavens, He sat at the

eNIHOWI:  ag2eucl

. right hand of His Father.
CAOVINAY VUTTEYIWTT:

13. The Aspasmos Watos is chanted
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AquwenNay emTwwi
eNIDHOWI
av6 NExXWOow N&Y
Nxe 2ANATTEAOC
New 2AN%X0M New
2ANEZO¥CIA KATA
meax!
YITIATTOCTOAOC

NAAAHAOYVIA
AA AA ILixpicToc
AYTWNY eBoAdeN
NHEBUWONT: 0%02
AYWENAY emwwi
ENIDHOYI:

Cowt wwon ovo2
N&I NAN.

A vioc Avioc
Avioc...

ILixpicToc
AYTWNY
NHEBUWONT: 0%02
AqWENAY emwwi
eNIPHOYI.

PHeTAGTWNY
€BoA3EN
NHEOUWOWT  0%02
AJWENAY 3 1{010)]
eNIpHowI ag,eunct
CAOVINAY VTEYIWT:
cot...

He ascended to the
Heavens. Angels, and
Powers and the
authorities submitted to
Him according to the

word of the Apostle.

Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Christ is risen from the
dead and has ascended
into the heavens.

Save us and have mercy

upon us.

Holy, Holy, Holy...

14. The Resurrection Fraction is prayed with the addition of the sentence for the Ascension.

15. Psalm 150 is chanted during communion with the addition of its respective refrain verse

Christ is risen from the

€BOAJEN | joad and has ascended

into the heavens.

16. A Melody for the Ascension may be chanted

17. The ending of the service hymn in then chanted with the addition of the following verse:

Who is risen from the
dead and has ascended
into the heavens, sat at
the right-hand of His

Father. Save us...
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From the Ascension to the Fourty-Ninth day
of the Holy fifty days

A. Vespers Praise
The praises are conducted in the festive tune with the following observations:
1. The Resurrection psali is chanted (either Watos or Adam)

2. The Psali for the Ascension is chanted following the appropriate Resurrection psali

B. The Offering of Evening and Morning Incense

The service is conducted in the festive tune as explained in the Feast of the Ascension (see page

507)

C. Midnight Praise
The praises are conducted in the festive tune with the following observations:
1. The hymn J eNN&% is chanted
2. The doxologies are chanted as they were in the Vespers and Matins praises
3. The appropriate Watos or Adam Psalies are chanted
4. The Psali for the Resurrection and the Ascension are chanted
i. On a Sunday, A IK®T is also chanted

The last part of the Sunday Theotokia, i# vap 3eN NiNowT is chanted

a

The Exposition is read on the Sunday Praises

The ending of the service hymn in then chanted
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D. The Divine Liturgy
The rites for the period from the Ascension to the fourty-ninth day of the Holy fifty days are
the same as those for the Ascension but with the following observations:
1. The procession® of the Resurrection? is performed only on Sunday.
2. On weekdays, the Hymn &qpeK Te is chanted and followed by the paralex hymn

and A ¥10¢ without the procession.

! The practice to do the procession exclusively in the Altar during the days is incorrect and was
never agreed upon by the fathers of the Holy Synod. Therefore the procession is reserved only
for Sunday and to be done around the whole church, as usual

2 The Sunday after the Ascension is a Commemoration of the Resurrection, and so the
precession is done only on Sunday; but not all the ten days between Ascension and Pentecost.



